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STONE RF (2.4GHz+BT)Instrukcja obsługi PL

1.	 INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
UŻYWANIA KLAWIATURY BEZPRZEWODOWEJ 
Z WBUDOWANYM AKUMULATOREM: 

•	 	Ładuj wyłącznie zalecanym kablem - używaj tylko sprzętu zgodnego 
z instrukcją producenta, aby uniknąć przegrzania lub uszkodzenia ba-
terii.

•	 	Nie używaj podczas ładowania, jeśli producent tego nie zaleca – 
może to wpłynąć na żywotność akumulatora.

•	 	Nie pozostawiaj podłączonej do ładowarki na długi czas po pełnym 
naładowaniu – unikasz w ten sposób przegrzewania się baterii.

•	 	Trzymaj z dala od źródeł ciepła i wilgoci – ochrona przed przegrza-
niem i zwarciami.

•	 	Nie otwieraj obudowy – może to spowodować uszkodzenie akumula-
tora i ryzyko porażenia prądem lub zapłonu.

•	 	Nie narażaj na upadki i silne wstrząsy – wbudowany akumulator 
może ulec uszkodzeniu mechanicznemu.

•	 	Unikaj narażania na ekstremalne temperatury – przechowuj i używaj 
klawiatury w temperaturze określonej przez producenta.

•	 Nie używaj, jeśli klawiatura się przegrzewa lub puchnie – mogą to być 
objawy awarii baterii; natychmiast odłącz i skontaktuj się z serwisem.

•	 	Regularnie czyść urządzenie – używaj miękkiej, suchej ściereczki; 
unikaj spryskiwania bezpośrednio wodą lub środkami czyszczącymi.

•	 Nie pozostawiaj klawiatury podłączonej do niesprawdzonego źródła 
zasilania (np. powerbanków niskiej jakości) – może to doprowadzić 
do niestabilnego ładowania.

•	 Wyłącz klawiaturę, gdy jej nie używasz przez dłuższy czas – pozwala 
to oszczędzać energię i wydłuża żywotność baterii.

•	 Zachowuj ostrożność podczas podróży z klawiaturą – chroń ją przed 
zgnieceniem, wilgocią i przypadkowym włączeniem.
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2. FUNKCJE
1  Wskaźnik NUM/2.4G
2  CAPS/Bluetooth 1/2
3  Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii/ładowania
4  Port ładowania typu C
5  Przełącznik: Bluetooth/WYŁ./2,4 GHz

3. POŁĄCZENIE
Bluetooth:
Przed sparowaniem Bluetooth należy ustawić przełącznik w pozycji BT. 
Krok 1: Naciśnij i przytrzymaj FN+ BIuetooth 1 lub BIuetooth 2, aby sparo-
wać. „Wskaźnik parowania” zacznie migać, a następnie zwolnij przycisk.
Krok 2: Wyszukaj urządzenie Bluetooth o nazwie Tracer Stone RF.
Wskazówka: produkt obsługuje podłączenie trzech urządzeń. Naciśnij 
FN + Bluetooth 1 lub Bluetooth 2, a odpowiedni wskaźnik zamiga raz. 
Możesz przełączyć się z powrotem i między sparowanymi urządzeniami 

SRD 2.4 GHz
Otwórz pokrywę baterii na spodzie klawiatury i wyjmij odbiornik USB. 
Podłącz odbiornik do komputera. 
Przełącz przełącznik klawiatury na 2,4 G, aby rozpocząć korzystanie 
z urządzenia.

4. FUNKCJE KLAWISZY
Ponieważ system WINDOWS ma inne skróty klawiaturowe i tryby pracy 
niż Apple i Android, klawiatura obsługuje przełączanie między trzema 
różnymi trybami systemowymi
FN+ Q=Przełącz na tryb Android
FN+W =Przełącz do trybu Windows
FN+E=Przełącz do trybu Apple IOS
FN+ESC=Przełącz na F1 lub Multimedia

Uwaga: podczas łączenia się z różnymi urządzeniami należy przełą-
czyć się na odpowiedni system urządzenia, w przeciwnym razie kla-
wisze multimedialne nie będą działać. Na przykład podczas łączenia 
się z urządzeniem z systemem Android należy po podłączeniu nacisnąć 
krótko klawisze FN + W, aby przełączyć klawiaturę na system Android.
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FN + F1 = głośność -
FN+F12= głośność +
FN+F3= wyszukiwanie
FN+F5= wirtualna klawiatura
FN+F7= ostatni utwór
FN+F9=następny
FN +F2= podświetlenie +
FN+F4= widoczność
FN+F8= play / pauza

5. AKUMULATOR
• Producent: MEGABAJT Sp. z o.o.
• Adres: ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa
• E-mail: info@megabajt.com.pl
• SN: 0126
• Oznaczenie modelu: JKY 602040
• Typ chemiczny: Li-Ion LCO (pouch)
• Obecność surowców krytycznych:  LIT, KOBALT, GRAFIT
• Waga: 9,5 g
• Pojemność mAh: 400 – 1,48Wh
• Napięcie nominalne: 3,7V
• Miejsce produkcji : MADE IN CHINA
• Akumulator ładowalny
• Typ: Akumulator przenośny
• Środek gaśniczy: Woda (mgła, spray), piasek

0.7–1.5
W

Minimalna moc ładowania: 0.7 W.
Maksymalna moc ładowania: 1.5 W.
W zestawie brak dołączonej ładowarki.
Moc dostarczana przez ładowarkę musi wynosić między 

minimalne 0.7 W wymaganych przez urządzenie radiowe a maksymal-
nie 1,5 W, aby osiągnąć  maksymalną prędkość ładowania. 
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6.	 INTERFEJSY RADIOWE
SRD 2,4 GHz: 
Maksymalna moc nadajnika (E.I.R.P) < 10 mW
Zakres częstotliwości w którym pracuje zestaw: 2400 MHz -2483,5 MHz

BLUETOOTH: 
Wersja: 5.3
Maksymalna moc nadajnika (E.I.R.P) ≤ 20 dBm
Zakres częstotliwości w którym pracuje zestaw: 2400 MHz -2483,5 MHz

Megabajt Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe kla-
wiatura Tracer Stone RF jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny 
tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.tracer.pl/TRAKLA47843

Urządzenie wyposażone jest w akumulator, który po upływie okresu rę-
kojmi może zostać wymieniony poprzez demontaż produktu w serwisie 
lub przez wykwalifikowanego użytkownika, z zachowaniem zasad bez-
pieczeństwa. 

Uwaga! Wymiana akumulatora wymaga otwarcia obudowy.
Przy demontażu należy zachować szczególną ostrożność, aby uniknąć 
uszkodzenia akumulatora oraz zagrożenia dla bezpieczeństwa.

Akumulatory zasady bezpiecznego użytkowania i utylizacji:
Akumulatory litowo-jonowe mogą stanowić zagrożenie w przypadku nie-
właściwego obchodzenia się z nimi.

Środki ostrożności:
•	 przed rozpoczęciem wymiany upewnij się, że urządzenie jest wyłą-

czone,
•	 nie używaj metalowych narzędzi mogących spowodować zwarcie bie-

gunów,
•	 nie wolno wrzucać akumulatorów do ognia, rozmontowywać, zgniatać 

ani doprowadzać do zwarcia biegunów,
•	 uszkodzony, nieszczelny lub zdeformowany akumulator należy trak-

tować jako odpad niebezpieczny i niezwłocznie przekazać do autory-
zowanego punktu zbiórki.



7

STONE RF (2.4GHz+BT)Instrukcja obsługi PL

Symbole umieszczone na opakowaniu i akumulatorze przy-
pominają o obowiązku ich selektywnej zbiórki

Po zakończeniu okresu użytkowania urządzenia:
• jeśli akumulator został wymontowany – należy oddać go do wyzna-

czonego punktu zbiórki baterii (informacje o lokalizacji można uzy-
skać w urzędzie gminy lub na stronie internetowej władz lokalnych),

• jeśli akumulator pozostaje w urządzeniu – całe urządzenie należy
przekazać do punktu zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicz-
nych, gdzie akumulator zostanie usunięty i poddany recyklingowi
w sposób bezpieczny dla środowiska.

Zużyte baterie i akumulatory zawierają substancje szkodliwe dla zdro-
wia i środowiska. Oddanie ich do specjalistycznego punktu zbiórki 
umożliwia bezpieczne przetworzenie i odzyskanie cennych surowców, 
a jednocześnie zapobiega zanieczyszczeniu gleby, wody i powietrza.



Producent:
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa

e-mail: info@megabajt.com.pl, tel. +48 22 560 73 00

Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, 
opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu 
nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Zużyty sprzęt może zawierać 
substancje posiadające właściwości trujące i rakotwórcze, niebezpieczne dla 

zdrowia i życia ludzi, ponadto zatruwające glebę oraz wody gruntowe. Obowiązkiem 
użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu 
właściwego jego przetworzenia. Więcej informacji na temat punktów utylizacji urządzeń 
można uzyskać od władz lokalnych, firm utylizacyjnych oraz w miejscu zakupu tego 
produktu. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego 
użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyclingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie 
kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste 
środowisko naturalne. 

The symbol of a crossed-out wheeled bin placed on electronic or electrical equipment, 
its packaging or accompanying documents means that the product may not be thrown 
out together with other waste. Used equipment may contain substances with toxic and 
carcinogenic properties, hazardous to human health and life, and poisoning the soil 
and groundwater. It is the user’s responsibility to hand over the used equipment to a 
designated collection point for its proper processing. For more information on recycling of 
electronic and electrical equipment, please contact your local authorities, waste disposal 
services and the place where you purchased this product.
The household plays an important role in contributing to the reuse and recovery of 
secondary raw materials, including recycling, waste equipment. At this stage, attitudes 
are formed that affect the preservation of the common good, which is a clean natural 
environment.




